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Neverbalna komunikacija in glavne smernice
njenega proucevanja

ASJA NINA KOVACEV

POVZETEK

Neverbalno komunikacijo so priéeli proucevati Ze zclo zgodaj, vendar je termin
relativno nov. Njeno znanstveno proucevanje temelji na spoznanjih kibernetike in
informacijske teorije. Njuna eksaktnost namreé doprinasa k sistematizaciji njenih
pojavnih oblik.

Najizérpnejso in najobseznejso klasifikacijo in kategorizacijo razlicnih oblik
neverbalne komunikacije sta izdelala Ekman in Friesen. Razlicne oblike never-
balnega vedenja sta kategorizirala po treh kriterijih: izvoru, uporabi in kodiranju
ter na njihovi podlagi oblikovala pet kategorij: embleme, ilustratorje, regulatorje,
afektivne izraze in adapterje.

Kljub stevilnim poskusom operacionalizacije in sistematizacije neverbalnih dejany
ostaja na polju neverbalne komunikacije se vedno veliko metodoloskih problemoy
Najtezavnejse je doloéanje odnosa med neverbalno in verbalno komunikacijo ter
njunega relativnega deleza v procesu socialne interakcije. Ta namrec variira v
odvisnosti od Stevilnih naértovanih in slucajnih dejavnikoyv. Problemu superi-
ornosti znakov dolocene vrste se pridruzuje se problem njihove informativie vred-
nosti ter interferenc med razlicnimi kanali komuniciranja, njihove specializi-
ranosti in previade enega izmed njih

ABSTRACT
NONVERBAL COMMUNICATION AND THE MAIN DIRECTIONS OF ITS
STUDYING

Nonverbal communication has begun to be studied already very early. Still, the
term is relatively new. Its scientific rescarch is based on the discoveries of cvber-
netics and information theory. Their exactness namely contributes to the systemi-
zation of its manifest forms.

The most exhaustive and extensive classification of different forms of nonverbal
communication has been elaborated by Ekman and Friesen. Different forms of
nonverbal behaviour have been categorized according to three criteria: origin,
usage, and coding, and on their basis five categories were formed: emblems, illus-
trators, regulators, affect displays, and adaprtors.

In spite of several attempts to operationalize and systematize the nonverbal acts
there are still a lot of methodological problems on the nonverbal communication
Jield. The most difficoult is the determination of the relationship between the ver-
bal and nonverbal communication and their relative part in the process of social
interaction. This one namely varies under the influence of many intentional and
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accidental factors. The problem of the superiority of either sort of signs is accom-
panied by the problem of their informative value and of the interferences among
different channels of communication, thew specialization. and the predominance
of one of them

Opredelitev pojma "neverbalna komunikacija” in temeljne znacilnosti fenomena

Pojem "neverbalna komunikacija" je novejsega izvora, vendar so se tovrstne $tu-
dije pojavljale v okviru drugih znanosti Zze veliko prej. Duncan (1969) navaja predvsem
dva vrelea informacij o govorici telesa: antropoloske in psiholoske studije. Med njimi
obstajajo precej$nje vsebinske razlike. ki jih lahko pojmujemo predvsem kot rezultat
razlik v bazi¢ni usmeritvi obeh znanstvenih disciplin. Antropologi se osredotocajo
predvsem na zgradbo razlicnih kodov, ki jih poskusajo analizirati, medtem ko po-
skusajo psihologi dolociti temeljne variable, ki najpogosteje vplivajo na medosebno
(verbalno ali neverbalno) komunikacijo.
Zaradi tezav, ki se pojavljajo pri opredeljevanju neverbalne komunikacije,
dolo¢anju njenega dometa in razmejevanju podroéja njenega prouc¢evanja od podroéi
drugih disciplin, se je poskusala ve€ina avtorjev tem problemom izogniti in nadomestiti
uvodno opredelitev neverbalne komunikacije v svojih delih s klasifikacijami njenih
oblik, tj. z nadtevanjem nelingvisti¢nih znakov, ki imajo lahko kakrino koli komu-
nikativno vrednost (izrazov obraza, pogledov, telesnih gibov, na¢inov uporabe prostora
in para-verbalnega vedenja), ter z njihovo kategorizacijo. Na njej temelji tudi funk-
cionalna definicija besedne zveze "neverbalna komunikacija”, ki smo jo do danes 7z¢
sprejeli v svoj strokovni besednjak.
Z izrazom "neverbalna komunikacija" najpogosteje oznacujemo nacine komuni-
ciranja dveh ali ve¢ socasno prisotnih oseb z nebesednimi sredstvi. Najveckrat se
nanasa na komunikacijsko uc¢inkovanje telesne dejavnosti, gest, 1zrazov obraza, orien-
tacije v prostoru, zavzemanja razlicnih polozajev v njem. dotika, vonja n tisuh vidikov
neverbalnega sporocila, ki jih je mogoce teoreticno lo¢iti od referenénega konteksta
izre¢enega (Kendon, 1981). Razli¢ne Studije neverbalne komunikacije se namreé osre-
dotocajo predvsem na vlogo teh vedenjskih vidikov v vzpostavljanju in vzdrzevanju
medosebne interakcije in medosebnih odnosov. Uporaba termina ni odvisna od njego-
vega najbolj utrjenega pomena, ampak moramo pri njej upodtevati predvsem tr kon-
ceptualne omejitve, ki jih pogojujejo tri temeljne znaéilnost neverbalne komunikacije:
I. Termin neverbalna komunikacija se najpogosteje nanasa na komunikacijo med ose-
bami, ki so neposredno navzoce druga ob drugi. Takina komunikacija je mogoca le
ob neposrednem soocenju oseb, ki se lahko direktno odzivajo na sogovornikova
dejanja in s svojimi odgovori vplivajo nanj.

2. Pomena oziroma komunikacijske vrednosti vedenja, ki ga pojmujemo kot obliko
neverbalne komunikacije in temeljno komponento komunikacije na splosno, ni
mogo&e nadomestiti z drugimi (pretezno verbalnimi) komunikacijskimi sredstvi.!

V zgoraj omenjenem priment govorimo predvsem o para-lingvisténih oblikah komunikacne. 1 o
poudarku. intonacii 1 drugih nejezikovnih komponenah verbalnih azpav. ki kljub svoji pomenski
neopredeljivostt doprinasajo k specificnemu mzamevanju dane 1zave, ozironmi obarvaio njen pomen na
specificen nacin. Stavek je nwmred mogode lociti od sredstey njegovega wzazanin i g zreéi al
napisati, ne da bi se bistveno spremenil njegov pomen. Toda paralingvisticiie. komponente zive
komunikacije, oziroma komunikacijske prakse pojmujemo kot njen nelocljivi del, zamo pogosto
poudarjamo. da so uteleSene v njej.
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3. Neverbalna komunikacija vkljucuje predvsem sporocila, ki jih ni mogoce eks-
plicitno formulirati, ampak jih implicirajo subjektova dejanja. Zato jih povzemamo
po njih.

Histori¢ni pregled proucevanja neverbalne komunikacije

Razliéni opisi neverbalne komunikacije in njenega pomena so se pojavili ze zelo
zgodaj, vendar so vecinoma vkljucevali nekaksna priblizna navodila za iterpretacijo
razliénih izrazov obraza, telesnih gibov in pozicij ter napotke za ustrezno reagiranje
nanje, ugotavlja Kovacev (1993). Taksm teksti so bili najveckrat pretezno "domis-
ljijski" in so temeljili na poznavanju uporabe telesa in osmisljanju njegovega delovanja
pri razli¢nih obredih. Se pogosteje so temeljili na intuiciji njihovega pisca in za vecino
tovrstnih pisarij bi lahko trdili, da ni nastala kot rezultat subjektovega podrobnega
opazovanja govorice telesa v razlicnih Zivljenjskih situacijah in njene poglobljene ana-
lize (kar seveda implicira empinéni. znanstveni pristop k obravnavani problematiki),
ampak je bila brez resne znanstvene podlage.

Ponoven porast interesa za stare polstrokovne in rahlo magi¢no obarvane tekste o
subjektovem samoizrazanju s pomocjo govorice telesa sovpada s prvimi znanstvenimi
analizami ekspresivnih gibov, ki so omogocale predstavitev problematike v drugacni
luéi in radikalno spremembo odnosa strokovne javnosti do nje.

Prve poglobljene studije telesnih gibov opazimo pri Darwinu, Wundiu in Freudu,
ki so jih poskudali tudi operacionalizirati in eksperimentalno prouc¢evau. Njhova dela
predstavljajo zacetek vrste eksperimentalnih $tudij, namenjenih reelaboraciji dotedanjih
teoretskih sistemov, ki so bili najveckrat izpeljani iz razli¢nih "zdravo-razumskih" ugo-
tovitev, ali so temeljili na zastarelih empiri¢nih podatkih. Zato lahko danes ugotavlja-
mo, da je teoreti¢nih tekstov, ki naéenjajo problematiko govorice telesa, mnogo manj
kot razli¢nih poskusov sistematizacije obseznega empiri¢énega gradiva in reformulacije
1izhodidénih hipotez.

Zacetki znanstvenega proucevanja neverbalne komunikacije

Termin "neverbalna komunikacija” se je pojavil relativno pozno, saj sta ga v stro-
kovno terminologijo vnesla ele Ruesch in Kees (1956). Avtorja sta poskusala dopri-
nesti k boljfemu razumevanju komunikacije v ¢loveski interakeiji na podlagi kon-
ceptualnih odkritij dveh relativno novih znanstvenih disciplin: kibernetike in mate-
mati¢ne informacijske teorije. Razvoj obeh omenjenih disciplin temelji na razvoju
racunalniske tehnologije in telekomunikacijskega inziniringa, vendar so koncepti, ki
tvorijo baziéni repertoar nove znanosti, dovolj splodni, da jih je mogoc¢e posplositi in
aplicirati na mnogo $ir§e podrodje.

Vsestransko uporabnost kibernetiénih in informacijskih terminov je preverjala
skupina najuglednej§ih strokovnjakov z razliénih podroc¢ij. Wiener (1948), eden naj-
uglednejdih strokovnjakov, ki so doprinesli k nastanku in razvoju kibernetike, in
Weaver (Shanon in Weaver, 1949), eden izmed ustanoviteljev informacijske teorije, sta
v diskusiji s fiziologi, psihiatri, psihologi in strokovnjaki s podroéja razlienih druzbenih
znanosti ugotavljala uporabnost lastnih idej na drugih podro¢jih humanistike in druz-
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boslovja. Termini in spoznanja obeh znanosti so namre¢ mocno vplivali celo na antro-
pologijo (npr. na Ruescha in Batesona?).

Pojem "koli¢ina informacije”, ki so ga sprva uporabljali v matematiéni teoriji
informaci) brez kakrinih koli izstopajoce sofisticiranith pomenskih unplikacij, so uvedli
v besednjak informacijske teorije za merjenje uc¢inkovitosti telefonskih zvez. Toda kas-
neje se je izkazalo, da ga je mogoce aplicirati tudi na druge informacije neodvisno od
odposlanega sporocila. Informacijsko vrednost je mogoce namre¢ kvantificirati in tako
omogoc¢iti medsebojno primerjavo kvalitativno razhénih sporo¢il.

APLIKACHA INFORMACLISKE TEORLIE NA GIBNO PRAKSO

Ugotovitve informacijske teorije lahko uporabimo tudi pri proucevanju vsch
vidikov ¢loveskega vedenja, tako da lahko pojmujemo dejanja, kot so npr. besede ali
gibi, kot signale. Z enake perspektive lahko osvetlimo tudi vse druge vedenjske vidike,
neodvisno od subjektove namere po sporocanju pri njihovi realizaciji. Shanon and
Weaver (1949) namre¢ poudarjata, da je treba besedo "komunikacija" razumeti v naj-
Sirsem pomenu besede. Ta naj bi impliciral vse oblike oddajnikovega potencialnega
vplivanja na druge udelezence interakeije. Zato se pojem komunikacija ne nanasa le na
govorjeno in pisano besedo, ampak tudi na glasbeno, likovno, gledalisko in plesno
umetnost ter na vse druge oblike ¢loveskega vedenja.

Ce dopuséamo tolikéno generalizacijo informacijske terminologije in je lahko Ze
vsak vidik ¢loveskega vedenja vir informacije, bi se bilo smiselno vprasat, kater vidik
¢loveskega dejanja je relevanten za subjektovo komunikacijo v medosebni interakeiji.
Ruesch namre¢ dokazuje, da je mogoée kot nosilce informacij obravnavati tudi navad-
na, prakti¢na (instrumentalna) dejanja in da te funkcije ne smemo pripisovati le izre-
¢enim izjavam in gestam. Vendar pri tem poudarja, da je prenasanje pomena v obeh
primerih sila razli¢no. Temeljna razlika med obema tipoma nosilcey informacij je v na-
¢inu njihovega kodiranja.

Digitalno in analosko kodiranje sporocil

Teorija informacij razlikuje med dvema na¢inoma kodiranja - med digitalnim in
analoskim. Digitalno kodiranje vklju¢uje uporabo diskretnih enot. analoko kodiranje
pa temelji na kontinuiranem razmerju med dogodki. ki sluzijo prenasanju informacij o
nekem predmetu ali pojavu, in med tistim, kar je vkodirano. Zato ga pogosto ime-
nujemo tudi tkoniénega.

Besede in drugi diskretni znaki prenasajo sporocilo digitalno, medtem ko pre-
nasajo geste in drugi elementi instrumentalne in ekspresivne dejavnosti analosko vko-
dirana sporocila. Na podlagi temeljnih razlik, ki nastopijo ze v procesu kodiranja spo-
rocil, je nujno razlikovati verbalno in neverbalno komunikacijo kot dva kvalitativno
razli¢na nac¢ina komuniciranja. To dokazuje tudi Ruesch (1955), ko opozarja na dejstvo,
da lahko poteka ¢lovesko posredovanje informaci) po dveh popolnoma razlicnih nacelih
in da je zato tudi informacija, ki jo posredujemo neverbalno ali analosko, kvalitativno
drugaéna od informacije, ki jo posredujemo z besedami. Ruesch namreé zatrjuje, da se

2

Psihiater Ruesch, ki je bil pod mocnim vplivom kibernetike in matematicne teorije informaciy. j¢ skupaj
z antropologom Gregoryjem Batesonom napisal pronirsko Studijo ¢loveske komunikacije in pri tem
uporabil termimologijo obeh zgora) omenjemh strok
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analo$ko vkodirane informacije nanasajo predvsem na subjektovo trenutno stanje in na
odnose med udelezenci interakeije, medtem ko se digitalno (verbalno) vkodirane
informacije nanasajo na predmete, pojave, ljudi in njihova stanja, ki so lahko prostorsko
in casovno oddaljeni od obstojece interakcije.

V ¢lovekovi filogenezi se je pojavilo analosko kodiranje precej pred digitalnim in
isto zakonitost zasledimo tudi v njegovi ontogenezi. Zaradi prvotne navezanosti mishje-
nja na neposredno akeijo je logiéna tudi sinkretiéna zlhitost geste in njenega pomena na
nizjih stopnjah subjektovega spoznavnega razvoja. Poleg tega je znano tudi dejstvo, da
se pojavlja senzomotoricna faza intelektualnega razvoja pred verbalno in da se je
¢lovekova sposobnost za artikulirano samoizrazanje razvila na neverbalni ravni mnogo
prej kot na verbalni. Zato je analosko kodiranje prva oblika kodiranja, ki ga subjekt
usvoji v teku svojega razvoja. Zaradi njegove tesne povezanosti s filogenetsko starej-
$imi modalnostmi kodiranja lahko sklepamo, da so Zivéni centri, ki ga uravnavajo,
filogenetsko stare)si in da je neverbalna komunikacya man) podvizena zavesim kon-
troli.

Ikoni¢na komunikacija omogoca tudi sporoc¢anje informaciy, ki jh ni mogoce
posredovati z verbalnim komuniciranjem. G. Bateson (1968) poudarja, da se neverbalna
komunikacija nanasa predvsem na razliéne oblike subjektovega odnosa® do njegovega
okolja in izkrivljanje tega odnosa lahko hitro pripelje do raznovrstnih patoloskih oblik
socialne interakeije. Z vidika adaptacije organizma danemu okolju lahko re¢emo, da je
subjektovo neverbalno vedenje skora) nepogresljiv spremljevalm element vsake komu-
nikacije. Ker ga je pogosto tezko ali celo nemogoce zavestno nadzorovati, ima lahko
pod doloc¢enimi pogoji celo precejinjo diagnosticno vrednost.

SKUPNE IN RAZLIKOVALNE LASTNOSTI VERBALNE IN GESTUALNE
KOMUNIKACLI

Verbalno in neverbalno sporocanje v medosebni interakeiji

Utrditev termina "neverbalna komunikacija” in njegovo konstantno pojavijanje v
strokovnem besednjaku sta moc¢no vphivala na nadaljm razvoj teorije komunikacij in
prouc¢evanja gestualnosti. Prvotne Studije ckspresivnosti, ki so s¢ sprva omejevale na
proucevanje izrazov obraza, so se poglobile in razsirile se na druge vidike neverbalne
komunikacije. Pocasi je postalo jasno, da subjektovo vedenje v medosebni interakeiji
nima niti zgolj pragmatiéne mti zgolj ekspresivne vrednosti. Njegovo uravnavanje
lastnega vedenja v socialnih situacijah je namre¢ odvisno od informaciy, ki jih ¢rpa 1z
vedenja drugih udelezencev interakeije. Zato je treba njegove geste pojmovati kot
potencialne nosilce pomena, saj lahko vsi vidiki ¢loveSkega vedenja delujejo komu-
nikativno.

Razlike med analosko in digitalno vkodirammi mtormacian lahko obdelamo na primers emoe)
Emocionalni izrazi lahko variirajo v odvisnosti od imtenzitete socasnega emocionaliega dozivljanga, kar
s¢ dogaja predvsem pri analosko vkodiranih informacipah v neverbalni komunikaciji. Sem spadajo
predvsem izrazi obraza, vendar j¢ tudi sporocilng veednost subjektovepa pestikuliranja precej visoka V
nasprotju z analosko vkodiramimi informacijani o intenziteti emocionalnegs dozivljangn lahko enake
imformacije posredujemo tudr z verbalnimi znaki, vendar jih je treba v verbalnih izjavah vkodirat tako,
da je mogode izpavo razbin na enote, ki so jasno locljive med seboj in imio arbitrarmo dolocen. dignalm
pomen,

1zraz "odnos" subjekta do njegovega okolja se v dianen konekstu nanasa predvsem na njegove emoctje:
ljubezen, sovrastvo, strah, spostovinge ipd
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Neverbalno komunikacijo je mogoce prouc¢evati neodvisno od besedne ali v
povezavi z njo. Prva namre¢ dopolnjuje drugo, toda pogosto prihaja tudi do nasprotij
med njima. Ta se pojavijajo predvsem tedaj, ko subjektovo dejansko dozivljanje ni v
skladu z informacijami, ki jih zeli oddati. V taksnih situacijah postane njegovo telesno
izrazanje zanesljivejdi indikator njegovega psihofiziénega stanja, saj se izmika zavest-
nemu nadzoru.

Stevilne Studije s podrodja jezikovne pragmatike, analize konverzacije in analize
diskurza so pokazale, da je vlioga besed pri vzpostavljanju, stabilizaciji in vzdrZzevanju
medosebnih odnosov v interakciji enako pomembna kot vloga neverbalnih vidikov
cloveskega vedenja. Kljub temu lahko gesta pod dolo¢enimi pogoji nadomesti besedo in
sluzi kot bistvena komponenta referenéne komunikacije.

Intencionalnost kot eno izmed potencialnih dolo¢il verbalne in neverbalne
komunikacije

V prvih teoretiénih obravnavah neverbalne komunikacije e ne zasledimo jasne
opredelitve intencionalnosti kot enega temeljnih dolo¢il komunikacije in potencialnega
kriterija za njeno kategorizacijo. Shannon in Weaver (1949) se namre¢ osredotocata
predvsem na uinck oddajnikovega vedenja na sprejemnik, mediem ko ju oddajnikov
namen ne zanima v tolik§ni meri. Ta se pojavi pred oddajnikovim posredovanjem
informacij in se nadaljuje tudi kasneje, tako da ¢asovno sovpada z njim.

Pri Shannonu in Weaverju e ni mogoce opaziti nobene tendence k povezovanju
komunikacijskega procesa z namerami, motivi in vzroki, ki bi lahko lezali za oddaj-
nikovim neposredno zaznavnim vedenjem. Tudi nekateri drugi avtorji ne kazejo tovrst-
nih prizadevanj. Bateson (1968) in Ruesch (1955) uporabljata termin komunikacija za
oznacevanje procesa posredovanja informacij v kakrini koli obliki, Birdwhistell (1973)
in Scheflen (1973) pa obravnavata kar vse vedenje kot komunikacijo. Njuna dolocitev
njenega dometa sovpada s temeljno naravnanostjo teorije informacij, ki poudarja, da je
mogoce vse vedenje pojmovati kot signal,

Ekman in Friesen (1981) sta poskusala v svojem prizadevanju po sistematizaciji
neverbalnega vedenja dolociti njegov repertoar. Avtorja pojmujeta kot komunikativno
le tisto vedenje, ki ga izvede subjekt z namenom, da bi drugim udelezencem interakeije
posredoval dolo¢eno sporocilo, pri ¢emer je popolnoma nepomembno, ali je kdo 1o
sporotilo sprejel. Vedenje, ki omogota drugim udelezencem interakeije sprejem in-
formacije, imenujeta informativno vedenje in pri tem poudarjata, da njegova infor-
mativna vrednost ni odvisna od oddajnikove namere po sporocanju. V tretjo kategorijo
uvréata tisto vedenje, ki vpliva na vedenje drugih, in ga imenujeta interakeijsko
vedenje.

Ekmanova in Friesenova klasifikacija ima precejsnjo teoreticno vrednost, saj
omogoca umestitev razliénih vedenjskih oblik v tri jasno dolocljive kategorije, ki se po
definiciji ne izkljucujejo vedno med seboj. Podobna prizadevanja opazimo tudi pri
MacKayu (MacKay, 1972), Wienerju (Wiener et al., 1972) i drugih. Toda v nadalj-
njem proucevanju neverbalne komunikacije se je izkazalo, da intencionalnost ni prevec
pomembna za njeno znanstveno proucevanje, saj jo je sila tezko razbrati iz oddaj-
nikovega neverbalnega vedenja.

Vprasanje intencionalnosti je za empiricno proucevanje komunikacije obrobnega
pomena, saj je intencionalnost nemogocée operacionalizirati, oziroma dolo¢iti nacin
njenega merjenja. Tudi intuitivno dolo¢anje stopnje intencionalnosti je skora) nemo-
goce, Tezko je namre¢ ugotoviti njeno prisotnost v ozadju neverbalnega dejanga, saj ne

10
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moremo nikoli povsem natanko vedeti, ali je poslal oddajnik sporocilo namenoma ali
ne. Poleg tega obstajajo neodvisno od oddajnikove namere po sporocanju m od kva-
litativnih posebnosti sporocila, ki ga je nameraval posredovat, ¢ druge pomenske pla-
sti njegovega vedenja in marsikatera med njimi ne more biti del njegove namere.
Oddajnik nam zato tudi sam najveckrat ni sposoben povedati. kolikien del mnogo-
plastnega sporoc¢ila, ki ga odda z izvedbo vsakega jasno zaklju¢encga giba, je resnicno
nameraval posredovati. Pojem "nac¢rtovano” oziroma "nameravano sporocilo” je nedo-
locljiv, zato namere po komuniciranju ne moremo sprejeti kot primeren kriterij pri odlo-
¢anju, kaj je treba pojmovati kot "komunikacijo” m kaj ne.

Eden od razlogov, da intencionalnost ne igra bistvene vloge v procesu medoseb-
nega sporazumevanija, je tudi dejstvo, da lahko skoraj vsako vedenje pridobi pomen Sele
tedaj, ko ga oddajnik ze posreduje sprejemniku in ko ga ta ze osmish in interpretiva.
Njegova mlupn.l.:u].l mora biti vedno usklajena s kvalitativmmi posebnostmi never-
balnega dejanja in s kontekstualnimi dejavniki sporotanja, ki determinirajo njegov po-
men.

Geste (oz. neverbalna dejanja) se nikoli ne pojavljajo izolirano, ampak vedno na-
stopajo skupaj z drugimi dejanji. ki jih lahko imenujemo "akeijski kontekst” njihovega
pojavljanja. Prav tako jih ne moremo obravnavati neodvisno od njihovih situacijskih
determinant, tako da lahko trdimo, da sooblikujeta njihov pomen oba konteksta nji-
hovega pojavljanja.

Kljub temu, da intencionalnosti ne moremo pojmovati kot temelino dolocilo
komunikacijske vrednosti dejanj., se udelezenci interakeije navadno vedejo tako, kot da
bi bile komunikacijske namere jasno razpoznavne. Zato se odzivajo na dejanja. ki jih
zaznavajo kot namerna in nacrtovana. drugace Kot na nenamerna oziroma nakljuéna
dejanja. Slednjih namre¢ oddajnik ne izvaja z namenom, da bi komu posredoval spo-
rocilo. V skladu s tem zagovarja Goffman (1963) medsebojno razlikovanje dveh upov
informacij:

1. dane informacije (given information) in

2. navrzene informacije (given off information).

Z izrazom "dana informacija” oznacuje Goffman tisto informacijo. ki jo je mo-
goce razbrati iz verbalnih in gestualnih dejanj ter jo sprejemnik pojmuje kot namerno
posredovano informacijo. Ta naj bi bila namre¢ pmlulicu oddamikovega namernega
dejanja, zato je slednji tudi popolnoma odgovoren zanjo in jo mora biti v prlmuu njene
neustreznosti sposoben zagovarjati. V- onasprotju z "danimi” informacijami razbere
sprejemnik "navrzene" informacije iz dragih informacij, neodvisno od tega, ali jih je
oddajnik odposlal namenoma ali ne. Oddajniku navadno ni mogoce pripisati odgo-
vornosti zanje, zato lahko tudi zanika lastni namen pri npihovem posredovanju.

V procesu medosebne interakeije je dejanska intencionalnost odposlanih sporocil
mnogo manj pomembna od njithove percepirane intencionalnosti. Za proucevanje ne-
verbalne komunikacije namre¢ ni bistveno, ali je oddajnik ncko specificno informacijo
odposlal namenoma ali ne. Bolj pomembno je vedeti, katere vidike informacijskega
toka zaznavajo drugi udelezenci komunikacije kot namerne in kako reagirajo nanje.
Seveda tudi tega problema ni mogoce proucevati neodvisno od informacij, ki jih
umeiéamo na drugi pol dimenzije intencionalnosti, zato je treba za kriticno analizo
ucinkov percepirane intencionalnosti poznati tudi sprejemnikove reakcije na tista spo-
rocila, ki jih udelezenci neverbalne komunikacije pojmujejo kot nenamerna. Takina
primerjava nam namred omogoéa ugotavljanje tistih kvalitativnih znacilnosti never-
balnega deja, ki doloajo identifikacijo njegove intencionalnosti,



PSIHOLOGILJA

KLASIFIKACIA IN KATEGORIZACIJA NEVERBALNIH ZNAKOV
Dolocanje klasifikacijskih kriterijev

Pri teoretiéni obravnavi neverbalne komunikacije kot enotne kategorije se pojavlja
precej tezav, saj vanjo ume§éamo vse neverbalne oziroma nejezikovne oblike sporo-
canja, ki se med seboj sila razlikujejo. Neverbalna komunikacija namreé vkljucuje raz-
licne kode in njihova uporaba v komunikacijski praksi temelji na razlienih procesih.
Zato je treba znotra) kategorije: "neverbalna komunikacija" oblikovati e mnogo pod-
kategorij, kamor lahko umestimo razliéne oblike neverbalnega sporocanja. Stevilne te-
Zave se pojavijo ze pred njthovim razvr§éanjem in kategorizacijo, saj potckata po dolo-
¢itvi kriterijev oba postopka relativno mehani¢no. Dolocanje kriterijev za razvr§canje
nestrukturiranega neverbalnega gradiva je tako temeljnega pomena za njihovo katego-
rizacijo.

Ze Ruesch in Kees (1956) opozarjata na dejstvo, da obstaja veé razliénih vrst
neverbalne govorice in predlagata uvedbo medsebonega razlikovanja treh kategorij:

|. znakovne govorice,

2. akcyske govorice in

3. objektne govorice.

Znakovna govorica naj bi vkljucevala tiste oblike kodiranja, v katerih se namesto
besed, stevil in locil pojavljajo geste, ki jih nadomes¢ajo. Akcijska govorica naj bi se
nanasala na komunikacijske posledice navadnih dejanj, objektna govorica pa naj bi
vklju¢evala vse namerne in nenamerne razstave materialnth stvari.

Ruesch skusa s svojo kategorizacijo pokazati, da se razliéne oblike neverbalne
komunikacije razlikujejo med seboj predvsem v nacinu kodiranja in glede na to ali
vkljucujejo dejanja ali rezultate dejanj. Vendar ob tem poudarja Se dejstvo, da se oblike
neverbalne komunikacije razlikujejo tudi glede na tip informacije, ki jo prenasajo.

Najizérpnejso in najpodrobnejso klasifikacijo neverbalnih znakov sta izdelala
Ekman in Friesen (1981). Avtorja kategorizirata razliéne oblike neverbalnega vedenja
po treh kriterijih:

1. 1zvoru,

2. uporabi in

3. kodiranju.

Ekmanova in Friesenova klasifikacija neverbalnega vedenja

Po Ekmanu in Friesenu (Ekman in Friesen, 1981) moramo pri proucevanju
razli¢nih vidikov subjektovega neverbalnega vedenja (1j. obraznih in telesnih gibov in
polozajev) ugotoviti:

kako je dolo¢ena vedenska oblika postala del subjektovega vedenjskega repertoarja
-1ZVOR,

v kak3nih okolis¢inah jo subjekt uporablja - UPORABA in

kaksna so pravila, ki omogocajo, da dolocena vedenjska oblika vsebuje informacijo

ali je njen nosilec - KODIRANIE.

Med zgoraj navedenimi vidiki neverbalnega vedenja prihaja do Stevilnih zaple-
tenih odnosov, tako da je teoreticna analiza razliénih oblik neverbalnega vedenja 1z-
redno zahtevna in véasih celo nemogoda, e posebej, ¢e zanemarimo moznost za obli-
kovanje multiplih kategori) neverbalnega vedenja. Za slednje namreé velja, da niso ved-
no ekskluzivne oziroma se ne izkljuéujejo.

12
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Uporaba, izvor in kodiranje razlicnih oblik neverbalnega vedenja

|. Uporaba neverbalnega deja

Termin "UPORABA" se¢ nana3a pri Ekmanu in Fricsenu na redne in konsistentne

oknhﬁéme ki jih upallmn pri pojavu dolocenega neverbalnega dejanja’. VklinéuiC'

O

roje njegovega pojavljanja, ki casovno najveckrat sovpadajo z njim, ga
sproiijo ali zavirajo (inhibirajo) in dolo¢ajo njegov pomen®.
Njegov odnos do verbalnega vedenja, ki je povezano z njim. Ta vklju¢uje ¢asovno
sosledje ali sovpadanje neverbalnega in verbalnega vedenja ter medsebojne pove-
zave med pomeni, ki jih posredujejo po vsakem 1zmed obeh kanalov. Pomen ne-
vubalncbn dejanja lahko namrec pnn()Vl poudari, poveca in ilustrira pomen bescde,
vendar je lahko tudi v nasprotju z njim. Casovno se lahko gesta pojavlja pred
besedo, sovpada z njo, jo nadomesca, ahi ji sledi. Vendar je lahko pod dolo¢enimi
pogoji ¢asovno in pomensko neodvisna od besede.
Subjektovo zavedanje lastne komunikacije neverbalnega sporocila oziroma njegovo
notranjo_povratno _zvezo (feedback), ki se nanaSa na stanje njegove zavest v
trenutku komuniciranja in na njegovo KasnejSo sposobnost spominskega priklica
lastnega giba. To dolo¢ilo neverbalne komunikacije vkljucuje subjektovo zavedanje
o intencionalni ali neintencionalni (spontani) uporabi lastne geste kot nosilca dolo-
¢enega sporocila.
Subjektovo intencionalnost oziroma niq.,ovo Zavestno in namerno uporabo geste za
posredovanje sporocila sogovorniku. Ta definicija intencionalnosti izkljuc¢uje tudi
nezavedno motivirano vedenje.
Zunanjo povratno zvezo, t). informacijo, ki jo posiljaleu (oddajniku) posilja opa-
zovalec (sprejemnik) in je navadno njegova reakeija na oddajnikovo gesto. V to
kategorijo uvri¢amo neposredne verbalne komentarje oddajnikove neverbalne de-
javnosti, sprejemnikovo oéitno vizualno pozornost ipd. Zunanja povratna zveza ni
identicna temu, kar sprejemnik zazna, vendar jasno dokazuje, da je sprejemnik ne-
verbalno sporoéilo zaznal in ovrednotil.
TIP INFORMACLIE, ki jo posreduje neverbalno dejanje. To doloc¢ilo se nanasa na
temeljno razliko med idiosinkrati¢no in skupno informacijo oz informacijo, ki so je
vsi delezni (shared), ter na definicije informativne, komunikacijske i interakeijske
informacije.
Neko dejanje ima idiosinkraticen pomen, kadar obstaja v informaciji, ki je povezana
z njegovim pojavljanjem, dolocena pravilnost, vendar je ta zveza individualno spe-
cifiéna.’
V nasprotju z nosilcem idiosinkraticnega pomena ima dejanje skupen (shared) po-
men oziroma "pomen, ki so ga vsi delezni” tedaj, ko je informacija, ki jo pove-
zujemo z njim, skupna doloceni specifieni skupini posameznikov.

V skladu z Ekmanovo in Friesenovo terminologijo avajamo v pricujodi tekst izenz "neverbulni dey” ali
"neverbalno dejunje” za oznacevanje gibov in drugih welesnih izrazon

Pomembnost vpliva kontekstoalnih dejavnikov na pojavljanje dolocencga neverbalnega dejanga i
njegove kvalitativie znadilnosti dokazuje wdi dejstvo, da lahko prevzame neverbalno dejanje (v
odvisnosti od konteksta svojega pojavijanja) razlicne vioge in da se v dolocent viogi pojaviia pogosteje
kot v drugi. § pojavljanjem neverbalnega dejanja je lahko povezan wdi emocionalni ton ierakeije
lzraz "individualno specifiden” se v danem primern nanaga na posebnost oziroma svopskost zveze med
flnlotcnim dejanjem i mformaeyo, ki jo posamezink asocira 2 npme Nostlee  whosinkranéne
informacije ima namreé lahko za mzlicne Hudi rzlicen pomen
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Razlike med idiosinkrati¢nim in skupnim pomenom se lahko nanasajo na razlike v
kodiranju ali v dekodiranju dejanja.®

Idiosinkrati¢ni vkodirani_pomen je pomen, ki ga v podobnih okolis¢inah ali pod
podobnimi drazljajskimi pogoji oddaja ena sama oseba. Zato je specificen zanjo. V
nasprotju z njim velja za skupm vkodirani pomen, da ga oddaja neka skupina ljudi v
enaki obliki.

Idiosinkrati¢ni dekodirani_pomen ima dejanje, ki konsistentno prenasa isto infor-
macijo enemu samemu sprejemniku’, mediem ko ima skupni vkodirani pomen te-
daj, ko obstaja znotraj ncke natanéneje doloéljive skupine opazovalcev enotno pre-
pricanje o pomenu, ki ga nosi to dejanje.

Zgora) omenjena delitev se nanasa le na POMEN dolocenega neverbalnega (ali
verbalnega dejanja) in ne na dejanje samo. Zato ne moremo govoriti o idiosinkratiénih
ali skupnih gestah, ampak samo o idiosinkrati¢nih in skupnih pomenih. Obstajajo nam-
re¢ tudi nesmiselna dejanja, t). gibi, pri kKaterih ni nobenih pravilnosti v kodiranju ali
dekodiranju, niti v odnosu do enc same osebe.

Na podlagi uposdtevanja razlik med obema pomenskima plastema (idiosinkratiéni
in skupni pomen) in obema pomenskima tipoma (vkodirani in dekodirani pomen) lahko
oblikujemo tri kategorije neverbalnega vedenja:

- informativno,
komunikacijsko in
interakeijsko vedenje.
INFORMATIVNO neverbalno vedenje vkljucuje dejanja s skupnim (shared) deko-
diranim pomenom, ). dejanja, ki jih dolocena skupina opazovalcev interpretira
enako ali podobno.
KOMUNIKACIISKO neverbalno vedenje vkljucuje tista dejanja, ki jih oddajnik
Jasno in namerno uporablja za posredovanje natanéno dolocljivih sporoc¢il spre-
Jemniku,
INTERAKCIISKO neverbalno vedenje vkljucuje dejanja, ki jih izvaja (oz. znake, ki
Jih oddaja) eden izmed udelezencev interakeije z namenom, da bi spremenil vedenje
drugih udelezencev oziroma vplival nan).

2. Izvor neverbalnega deja

Termin "IZVOR" se nanada na vir dejanja oziroma na 1o, kako je doloceno
neverbalno vedenje postalo del subjektovega repertoarja. Znano je namrec, da v njegovi
kasnejsi uporabi niso vec¢ izpolnjeni vsi pogoji njegovega prvotnega pojavijanja. Na
podlagi razlikovanja treh tipov 1zvorov subjekiovega neverbalnega vedenja lahko
njegove vedenjske oblike umestimo v eno 1zmed treh kategori:

1. Biolodko programirani_znaki (npr. refleksna dejavnost) - izvor taksnih oblik ne-
verbalnega vedenja je razmerje med drazljajskimi dogodki in neverbalno dejav-
nostjo, ki je vgrajeno v zivéni sistem vsakega neposkodovanega clana viste.

2. Clovesko univerzalni znaki oziroma znaki, ki so znacilni za vso ¢lovesko vrsto -
njihov izvor so izkusnje, ki so skupne vsem clanom vrste, vendar mso podedovane,
ampak jih je subjekt usvojil kot del stabilne opreme Eloveske vrste, ki mu omogoca

8 Trditev. da ima dolocena gesta vkodiran pomen, implicirn rednost njenega pojavijanja skupa) z
dolo¢enimt drazljapskime dogodkr. ki se pojavljajo pred njo, sotasno z njo (jo spremljajo) ali za njo (i
sledijo)

9
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interakcijo v skoraj vsakem okolju neodvisno od bioloskih determinant. Primer za
tak$no dejavnost je npr. uporaba rok pri hranjenju.

3. Kulturni produkti - njihov izvor so izkusnje, ki variirajo v odvisnost od subjektove
pripadnosti dolo¢eni druzbi. kulturi, razredu ali druzini in jih poleg tega deter-
minirajo Se individualne posebnosti vsakega posameznika. Nekatere so imele sprva
¢isto instrumentalno vrednost, druge pa je usvojil subjekt v procesu socialne inter-
akcije. Usvajanje taksnih oblik neverbalnega vedenja lahko poteka eksplicitno ob
zavestni pozornosti ucitelja ali implicitno 2z manjso stopnjo osredotoc¢enosti na
proces njihovega usvajanja.

3. Kodiranje neverbalnega deja

Termin "KODIRANIE" se nanasa na temeline principe sovpadanja med dolo-
cemm dejanjem in njegovim pomenom. Kod namre¢ opisuje pravilo, ki ozna¢uje odnos
med neverbalnim dejem in tem, kar ta pomeni oz. oznacuje. Lahko bi celo rekli, da opi-
suje, kako neverbalni dej vsebuje pomen.

Ekman in Friesen navajata dva tipa kodov:

1. ekstrinzicnega,

2_intrinzi¢nega.

Ad 1) Kod je ekstrinzi¢en tedaj, ko doloceno dejanje oznacuje oziroma pomeni
nekaj drugega. Lahko je arbitraren ali ikomcen. Za arbitrarmi kod je znacilno, da med
dejanjem in tistim, kar oznacuje, ni nobene vizualne podobnosti, medtem ko doloca
ikoni¢ni kod taksno zvezo med dejanjem in njegovim pomenom. da je ze sam gib ozi-
roma njegova vizualna podoba nosilec kljuca za dekodiranje lastnega pomena.

Ad 2) Intrinziéni kod sploh ni kod v pravem pomenu besede, saj intrinziéno
kodirani dej ni¢esar ne pomeni, oziroma nadomes¢a, ampak to preprosto je. Ker je v
vizualni povezavi s svojim oznac¢encem, ga je tezko loc¢iti od ikoni¢no kodiranega deja.
Temeljna razlika med njima je v tem, da intrinzicno kodirani dej ne posnema svojega
oznacenca, ampak ga je mogoce vsaj delno izenaciti z njim. Njuno medsebojno raz-
mejevanje je véasih nekoliko tezavno in loc¢nica med njima ni vedno jasno zacrtana. To
velja predvsem za tista dejanja, ki se pojavljajo kot del celotne dejavnosti. Toda na
splodno velja, da je ikoni¢ni znak laze razumeti in da je njegova uporaba v komunikaciji
preprostejsa. Je bolj stiliziran, moénejsi in abstrakinejsi. tako da se v njem vecina po-
drobnosti, zna¢ilnih za intrinziéno kodirani dej, ne pojavlja.

Neverbalni dej je lahko povezan s svojim oznacencem na tri nac¢ine. Pri arbitraro
kodiranih znakih temelji zveza med njima na dogovoru, zato niso zanimivi za nadaljno
obravnavo. Drugace je z ikoniénimi in intrinziénimi znaki, kjer j¢ mogoce identificiran
vet tipov vizualnega odnosa med neverbalnim dejem (oznacevalcem) in oznacencem:

1. slikovnega,

2. prostorskega,

3. ritmi¢nega,

4. kinetiénega in

5. kazalnega.

Ad 1) Za slikovni odnos je znacilno, da izraza gesta svoj pomen z risanjem shke
dolo¢enega dogodka, predmeta ali osebe. Po definiciji je slikovno vedenje ikoniéno.

Ad 2) Prostorski odnos implicira gestualno nakazovanje razdalje med ljudmi,
predmeti in idejami. Prostorsko vedenje je kodirano ikoni¢no in opisuje prostorske
razdalje, ne da bi jih spreminjalo.
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Ad 3) Za ritmiéni odnos velja, da gesta sledi poteku ideje, poudarja doloceno
frazo ali opisuje stopnjo dolo¢ene dejavnosti. Zato lahko posreduje le informacije o
ritmu in ni nosilec nobenega vsebinskega sporocila. Po definiciji je ta odnos ikonicen.

Ad 4) Kineticni odnos je odnos, v katerem izvrduje gesta celotno akeijo ah samo
njen del. Pri tem lahko oznacuje dolo¢en predmet ali pojav zaradi svoje podobnosti z
njim, ali pa je identicna lastnemu pomenu. V prvem primeru je odnos med gesto in
njenim pomenom ikoni¢en, v drugem pa idiosinkraticen.

Ad §) Kazalni odnos je odnos, v katerem kaze dolocen del telesa (najpogosteje
prsti ali glava) na neko osebo, del telesa, predmet, ali mesto. Toda referent je lahko tudi
bolj abstrakten. Zato uvri¢amo v to kategorijo se staliséa, lastnosti, afckte. smeri ipd.
Kazanje je vedno intrinziéno kodirana gesta. Njen referent je "nekaj pokazau" in usto,
na kar kazemo, imenujemo referentova tarca.

Na podlagi Ekmanovih in Friesenovih ugotovitev o razlicnih tipih odnosov med
gesto in njenim pomenom lahko povzamemo. da so prvi trije odnosi (1). slikovni,
prostorski in ritmiéni odnos) vedno ikoniéni. Kinetiéni odnos je lahko ikonicen ali
idiosinkraticen, medtem ko je kazanje vedno intrinzicno kodirano. Znaéilnost ne-
verbalnega vedenja je namre¢ njegova moznost za medsebojno povezovanje elementov
razhiénih kodov.

Kategorije neverbalnega vedenja

Neverbalnega vedenja ne moremo pojmovati kot enoten fenomen z enim nac¢inom
uporabe, enim izvorom in eno obliko kodiranja. Ekman in Friesen (1981) razlikujeta v
odvisnosti od omenjenih treh vidikov neverbalnega vedenja pet kategorty, v katere
lahko umestimo razliéne oblike gest:

. embleme,

. ilustratorje,

. regulatorje (uravnavalce),
. afektivne izraze in

. adapterje (prilagajalce).

WS N -

1. Emblemi

Definicija emblema pogosto kar sovpada z definicijo geste, vendar je takino poj-
movanje nekoliko presiroko. Zato uporablja Efron (1941) termin "emblem" le za
arbitrarno (in ne 1koni¢no) kodirane geste, 1). za geste, ki morfolosko niso povezane s
tistim, kar oznacujejo. V nasprotju z njim uporablja Ruesch (1956) ta termin za vse
geste, ki jih subjekt izvaja zavestno in naértno za komuniciranje dolocenih pomenov, in
vkljucuje v to kategorijo tudi ilustratorje.

Ekman in Friesen (1981) upostevata pri opredelitvi emblemov predvsem njihovo
uporabo, 1zvor in kodiranje ter ugotavljata, da se emblemi najocitneje razlikujejo od
drugih oblik neverbalnega vedenja po prvem 1izmed omenjenih treh vidikov. To velja
zlasti za njihov odnos do verbalnega vedenja, zavestnosti in intencionalnosti.

Emblemi so tisti neverbalni deji, ki jih je mogoce neposredno prevesti v verbalno
govorico, oziroma jim poiskati slovarsko definicijo 1z ene ali dveh besed. ali celo stav-
ka. Navadno je njithova uporaba zavestna i intencionalna oziroma izraza zavestno na-
mero po sporo¢anju. Nezavedna namera namre¢ ne zadoséa za identifikacijo emblema.

Najpogosteje uporabljamo embleme takrat, ko pride do blokade verbalnega
kanala. Njihovo pojavljanje je povezano tudi z demografskimi variablami. Njihov po-
men je "skupen” (shared), kar pomeni, da ga razumejo vsi udelezenci interakcije. Kodi-
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ranje je véasih arbitrarno in véasih ikonicno (slikovno, kinetiéno, prostorsko). Slednjega
lahko do neke mere dekodirajo tudi pripadniki drugih kaltur, medtem ko je arbitrarno
vkodirane embleme skoraj nemogote dekodirati brez poznavanja kulturno specifiénih
pravil njihovega kodiranja. Zato se je treba embleme uéiti prav tako kot verbalno
2OVOrico.

2. Hustratorji

Hustratorji so neposredno povezani z jezikom. Namenjent so ilustraciji vsebine,
ritmi¢nemu poudarjanju verbalnega sporocila ali sledenju dolo¢enim idejam. So sicer
zavestni, vendar njihova zavestnost ni tako cksplicitna kot pri emblemih. Subjekt jih
uporablja namerno, za olajevanje komunikacije, toda njihova uporaba ni tako nacrtna
kot uporaba emblemov. Lahko namre¢ variira v odvisnosti od subjektove vznemir-
jenosti in gorecnosti. Poleg tega je odvisna tudi od demografskih variabel. Subjekt jih
zaznava pri doloc¢eni vizualni pozornosti in jih navadno komentira ali se odziva nanje.

Kodiranje ilustratorjev je razliéno. Subjekt jih usvoji s socialnim uéenjem,
oziroma z imitacijo. Zato obstajajo med pripadniki razlicnih kultur in druzbenih
razredov precej$nje razlike v njihovih tipih in frekvenci njithovega pojavljanja.

3. Regulatorji

Regulatorji vzdrzujejo in uravnavajo potek konverzacije neodvisno od posebnosti
verbalne govorice. So na meji zavestnosti, zato jih je tezko inhibirati. Niso namre¢ 1zraz
subjektove Zelje po komuniciranju, ampak so predvsem rezultat njegovih pretirano
utrjenih navad, ki niso vec pod vplivom njegove volje.

Uporaba regulatorjev variira 2 demografskimi varablami. Pogostost njihove
uporabe in njihove kvalitativne posebnosti so odvisne od vlog, ki jih imajo udelezenci
interakcije. Zato je mogoce na podlagi individualnih razlik v njihovi uporabi iden-
tificirati socialne vloge njihovili uporabnikov. Na njihovo uporabo vpliva tudi
orientacija interakcije. Njeni udelezenci se sicer intenzivno odzivajo nanje, vendar jih le
redko neposredno komentirajo. Regulatorji so pogosteje nosiler skupnih kot idio-
sinkrati¢nih informacij. Informacije, ki jih posredujejo, so po definmeii interakenske.
Navadno so tudi informativne, vendar najveckrat niso komunikativne.

Po Ekmanu in Friesenu (1981) je lahko kodiranje regulatorjev arbitrarno, iko-
ni¢no, ali intrinziéno.'” Variira namre¢ v odvisnosti od medkulturnih razlik, zato po-
mena regulatorjev pogosto ni lahko prepoznati. To povzroca tudi tezave pri med-
sebojnem sporazumevanju udelezencev interakeje.

Subjekt se nauc¢i uporabljati in iterpretirat regulatorje v teku ontogeneze, vendar
e danes ni popolnoma jasno, kdaj se to zgodi.

4. Afektivni izrazi

Afektivni izrazi lahko ponovijo oz. potrdijo pomen verbalnih izjav, ga stopnjujejo,
mu nasprotujejo ali pa so neodvisni od njega. Njihove kvalitativne znacilnosti in po-
gostost njihovega pojavljanja dolocajo kulturno utrjena pravila za njihovo izrazanje.
Poleg tega so afektivni izrazi odvisni e od pripadnosti doloc¢enemu druzbenemu raz-
redu in od druzine. Implicitna pravila za izrazanje afektov temeljijo na druzbenih nor-

10 . T ) A = e . . 7
Tega vidika regulatorjey (4. njihovega kodiranja) avtorja (Ekman in Fricsen, 1981) namred ne dolocata

Jasno in enostransko
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mah o njithovem izrazanju. Subjekt se navadno sicer mocno zaveda lastnega afcktivnega
izraza, vendar se lahko ta pojavi tudi brez njegovega zavedanja.

Afektivni izrazi obi¢ajno niso namenjeni komuniciranju, vendar to ne izkljuéuje
mozZnosti za njihovo nac¢rino manifestacijo v procesu socialne interakeije, ki lahko te-
melji na subjektovi komunikacijski nameri. Poleg tega jih lahko subjekt tudi inhibira ali
prikrije. Njihova manifestacija najveckrat poveca pozornost drugih udelezencev inter-
akeije, ki véasih tudi neposredno reagirajo nanje.

Informacije, ki jih posredujejo afektivni izrazi so lahko skupne ahi idiosinkraticne.
Navadno so informativne, lahko so tudi interakcijske, komunikacijske pa so le v pri-
meru njihove simulacije.

Kodiranje afektivnih izrazov je veéasih intrinziéno, vendar je lahko tudi ikonicno.
Takrat temelji na utrjenih pravilih afektivnega izrazanja. Le redko je arbitrarno, vendar
tudi ta nacin kodiranje ni izkljuc¢en. Obstajajo precejsnje intra- in interkulturne razlike v
drazljajih, ki izzovejo afektivne izraze, v njihovem medsebojnem zdruzevanju in v
posledicah njihovega izraZanja.

Doloceni vidiki afektivnih izrazov so univerzalni. To velja predvsem za gibe ob-
raznih misic med dozivljanjem primarnih afektov. Zato lahko govorimo o pan-kulturnih
elementih njihovega izrazanja. Nekateri avtorji dokazujejo tudi obstoj nevrofiziologkih
povzrociteljev afektivnih izrazov. Kljub temu so Stevilni vidiki afektivnega 1zrazanga
posledica socialnega ucenja. Mednje umeicamo predvsem nekatere izmed povzro-
citeljev teh izrazov, na¢ine zdruzevanja primarnih afcktov v afekte vigjih redov in nji-
hove posledice.

Kategorija afektivnih izrazov vkljucuje predvsem obrazne gibe, ¢eprav moramo
vanjo umestiti tudi nekatere telesne (npr. drgetanje). Toda na splosno velja, da se
pojavijo telesni gibi predvsem kot odgovor na afekt in da kazejo subjektovo kompe-
tentnost za obvladovanje lastnega 1zraza na obrazu. Zato jih je smiselno pojmovati kot
vedenjsko posledico afekta in ne kot njegov izraz.

5. Adapterji

Adapterji ali prilagajalci so telesni gibi, ki se jih subjekt priéne uéiti v otrostvu. So
namre¢ del otrokovih mehanizmov prilagajanja, ki mu omogocajo zadovoljevanje
njegovih osebnih ali telesnih potreb, telesno aktivnost, uravnavanje lastnih emocij, raz-
vijanje ali vzdrzevanje prototipiénih medosebnih stikov in uéenje instrumentalnih de-
javnosti. Pri odraslem c¢loveku se pojavljajo le se fragmenti prvotnih dejanj ali njthove
redukcije, ki so se ohranile kot navade.

Ko subjekt prvi¢ usvoji nek adapter, je ta povezan z dolo¢emmi nagoni. emo-
cijami, pricakovanji, tipi medosebne interakcije ali danim okoljem. Pri odraslem
¢loveku se adapter ponovno pojavi tedaj, ko nekaj v njegovem trenutnem okolju sprozi
navado, ki jo je usvojil Ze v otrostvu. Slednjo lahko sprozijo vsi drazljaji, ki so rele-
vantni za tisti nagon, tisto emocijo, tisti odnos ali tisto okolje, ki ga je subjekt na za-
cetku povezoval z adaptacijskim vzorcem. Adapter lahko tako sprozi tudi verbalno
vedenje v sedanji situaciji, ki se navezuje na pretekle pogoje oziroma na temeljne deter-
minante situacije, v kateri je subjekt prvi¢ usvojil prilagajalno navado. Prav tako ga
lahko sprozi e dolo¢eno Eustvo ali staliice.

Subjekt se praviloma ne zaveda lastne manifestacije adapterja. Navadno si ga
prizadeva prikriti ali inhibirati. Adapterji so namre¢ le redko namenjeni komunikaciji.
Drugi udelezenci interakcije jih obi¢ajno ne komentirajo in jim zaradi vljudnosti ne
namenjajo pretirane pozornosti.
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Adapter)i so nosiler obeh tipov informaciy. 1j. skupne in idiosinkraticne infor-
macije. Pogosto so informativini, manj pogosto interakeijski m le redko komunikacijski.
Njihovo kodiranje je intrinzicno (kineticno), toda v primerih lastne ¢asovne fragmen-
tiranost tezi k ikonicnosti. V nekaterih primenth je umiverzalno, v drugih pa je odvisno
od kulturnih dejavnikov. Zaradi tezav, ki s¢ pojavljajo pri opredeljevanju adapterjev, jih
Je tezko operacionalizirati. Zato temelji njihovo proucevanje pretezno na spekulaciji.

NEVERBALNI KODI IN NITHOVE ZNACILNOSTI

Upostevanje razlicnosti kodov, ki tvorijo podlago verbalne in neverbalne komu-
nikacije, in procesov, na Katerih temeljita, je razen v delih Ekmana i Friesena mocno
pris'mno tudi v delib nekaterih drugih aviorjev. Zato lahko konfrontacija njihovih do-
gnanj dopnm.sc k boljsemu razumevanju problematike. Mocno bi g lahko olajsala
zlasti prllnu]a a Ekmanovih in Friesenovih ugotovitev 7z Argyleovimi in Wienerjevini
spoznanji.
Argyle (1973) izhaja v oblikovanju lastnega koncepta 12 tezav, Ki nastopajo pri
uporabi termina "neverbalna komunikacija™ in pogojujejo metodoloske tezave pri nje-
nem proucevanju. Ce namre¢ vzirajamo pri njenem empiriénem proucevanju (in takina
jc nricnlzlciju vecine znanstvenikov, ki se danes lotevajo te problematike), je treba po-
jem "neverbalna komunikacija” najprej natancéno opredeliti in ga nato operacionahizirati
oziroma doloc¢iti lCI“Cl]"L‘ nacine n]t,‘lll.k\'l I)I()ll(.(.‘ ulllll
Uporaba eksperimentalne metode pri proucevanju neverbalne komunikacije po-
vzroca vrsto tezav. Implicira namre¢ kontrolirano proucevanje 1zoliranega pojava, ki so
ga iztrgali iz njegovega naravnega okolja, v umetni, laboratoriski situacip. Dodaten
problem predstavlja vprasanje, kako dekodirati neverbalni znak (ki nedvomno vpliva na
socialno interakcijo), ne da bi si prni tem pomagali z verbalno govorico, oziroma ga
poskusali prevesti v verbalni znak.
Pri prouc¢evanju neverbalne govorice je treba najpre] ugotoviti:
ali je mogoce govoriti o posebnem neverbalnem kodu in
kako je treba obravnavati pomene, ki se navezujejo na dolocen kontekst, in kako
pomene, ki so imanentni doloc¢enemu vedenjskemu zaporedju in jih lahko de-
kodirajo le strokovnjaki (npr. psihiatri¢ni simptom).
Na podlagi temeljnih problemov, s katerimi s¢ sre¢ujemo pri proudevanju ne-
verbalne komunikacije, predlaga Argyle medsebojno razlikovanje ve¢ neverbalnih ko-
dov. Za vsakega izmed njih naj bi bila znacilna posebna sintaksa, na kateri temelj med-
sebojno povezovanje neverbalnih znakov v smiselno celoto. Sem spadajo:
© znakovna govorica,
ilustrativni gibi, ki spremljajo besede,
regulacija verbalnih izmenjav,
izrazanje emocij in stalise,
rituali in ceremonije,

* socialne interakeije.

Najradikalnejsi in najstrozji je pri opredeljevanju neverbalne komunikacije Wie-
ner (Wiener et al., 1972). Slednp namre¢ zavraca prepricanje, da ima vsako vedenje
pomen, ker ga je mogoce interpretirati, in opozarja na zmedo, ki jo je zagovarjanje te
ohlapne trditve vneslo v proucevanje neverbalne komunikacije. Zato jasno razlikuje
med znakom in komunikacijo. Neverbalni znak je po Wienerju neverbalni dej, 1z ka-
terega sklepa opazovalee na dolocen pomen. medtem ko pociva komunikacija na upo-
rabi dolo¢enega koda.
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Wiener poudarja, da je treba prouéevanje neverbalnega vedenja omejiti na tiste
elemente, ki pripadajo doloé¢enemu kodu, oziroma jih poznajo in uporabljajo clani
doloc¢ene skupnosti. Ti se lahko pojavljajo v razliénih kontekstih in se navezujejo na
kratkotmjno verbalno vedenje. NJLEOVI kriteriji neverbalnega vedenja izlocajo:

emocionalne izraze, ki jih pojmuje kot spontane reakcije na dolo¢ene drazljajske
P°£>9Jc3

manierizme,

dejavnosti, ki se nanasajo na skrb za lastno telo, in

fenomene, kot npr. obleka, fiziéni izgled 1pd.

V nasprotju z zgoraj omenjenimi vedenjskimi vzorei in njthovimi spremljevalnimi
pojavi pojmuje Wiener kot priviligirani predmet proucevanja (oz. kot "neverbalno
komunikacijo par excellence") gibe, ki se pojavljajo socasno s subjektovim verbalnim
izrazanjem. Njihovo so¢asno pojavljanje z verbalnimi znaki nam namre¢ omogoca ugo-
tavljanje njihove morebitne ekvivalentnosti ali prevladujoce vioge znakov, ki pripadajo
eni izmed obeh vrst, t). njithove relativne teze v procesu komunikacije.

EKSPERIMENTALNO PROUCEVANIE NEVERBALNE KOMUNIKACIE
Odnos med verbalno in neverbalno komunikacijo v procesu socialne interakeije

Prvi poskusi eksperimentalnega proucevanja neverbalne komunikacije temeljijo
na prepri¢anju, da lahko telo sporoca prav toliko, ali celo veé, kot besede. Vecina do-
sedanjih raziskav temelji na treh temeljnih predpostavkah:

1. Poleg verbalne komunikacije obstaja tudi neverbalna komunikacija, ki lahko prvo
dopolnjuje ali poteka neodvisno od nje.

2.V primeru posredovanja lastnih razpoloZenj in stalis¢ je neverbalna komunikacija
uéinkovitejda od verbalne.

3. Druzbene odnose med pripadniki dolo¢ene skupnosti uravnava neverbalna komu-
nikacija (Beattic, 1981).

Zgoraj omenjene predpostavke se nana$ajo predvsem na odnos med verbalno in
neverbalno komunikacijo, saj so do odkritja in natanéne opredelitve druge, ekspe-
rimentalno proucevali le prvo. Poleg tega v realni Zivljenjski situaciji skoraj ne zasle-
dimo ¢iste neverbalne govorice, ampak ta najpogosteje spremlja in dopolnjuje verbalne
1izjave. Zato so poskuali razliéni avtorji vzporedno s svojimi prvimi poskusi opera-
cionalizacije neverbalne govorice dologiti §e relativno tezo elementov vsake izmed njiju
in koli¢ino njune interakcije pri oddajanju, sprejemanju in razumevanju kompleksnih
sporocil.

Pri proucevanju odnosa med verbalnimi in neverbalnimi znaki v komunikacij-
skem procesu so se razli¢ni avtorji osredotocali predvsem na Stiri temeljne probleme in
poskusali ugotoviti:

1. kak$na je vloga neverbalnih znakov glede na verbalne znake v razli¢énih tipih ko-
munikacije,

2. kako je mogoce resiti konflikte, ki se pojavljajo pri oddajanju in sprejemanju kon-
tradiktornih informacij po razliénih kanalih,

3. kako je mogoce na podlagi ustreznega razumevanja neverbalnih znakov ugotoviti
skladnost subjektove verbalne izjave z njegovim resniénim mnenjem oziroma
odkriti, ali subjekt laze, in

4. ali lahko odstranitev neverbalnih signalov iz komunikacije spremeni njeno kvaliteto,
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Za uspesno reSevanje problemov, ki se pojavljajo pri simultani uporabi dveh
kodov, so se razli¢ni aviorji najpogosteje opirali na sodbe subjektov o sporocilih, ki se
kvalitativno razlikujejo med seboj, in na opazovanje vpliva neverbalnih znakov na
sprejemnikovo zaznavanje oddajnika.

Superiornost neverbalnih znakov pri izrazanju emoci)

Pri izrazanju emocij in njihovem prepoznavanju igrajo odlocilno vlogo neverbalni
znaki, saj intenzitete njihovega dozivljanja najveckrat ni mogoce izraziti z besedami.
Fiziolodki centri za uravnavanje emoci) so namre¢ v filogenetsko starejsih strukturah
centralnega ziveevja (retikularni formaciji, hipotalamusu in hmbiénem sistemu). ceprav
so bile tudi te podvrzene evoluciji in so pri ¢loveku dosegle svojo najpvidjo razvojno
stopnjo.

Kljub svoji dozivljajski diferenciranosti, so emocije Se vedno trdno zasidrane v
¢lovekovi organski dejavnosti, kar velja tudi za govorico telesa, ki najveckrat temelji na
intrinzi¢nem ali analoskem kodiranju in le redko (npr. pri oblikovanju jezika gluho-
nemih) na arbitrarnem. Subjekt namre¢ Ze pred spoznavno artikulacijo emoci) m njiho-
vim digitalnim vkodiranjem spontano reagiva na lastno dozivljanje in ga izrazi s
spremembo izraza na obrazu ali s telesnim gibom. Zato so neverbalni 1zrazi emocij 0zi-
roma njithove manifestacije v vsakdanjem zivljenju odloc¢ilnega pomena za identi-
fikacijo subjektovega emocionalnega stanja in reakcijo nanj.

Interference med razliénimi kanali in teZzave pri njihovi izolaciji

Primerjava verbalnih in neverbalnih informacij, ki jih subjekt simultano posreduje
po dveh kvalitativno razhi¢nih kanalih, tj. po vizualnem in po avditivnem kanalu,
omogoca proucevanje relativne teze razlicnih informacij iz obeh kategorij. Metodolosko
lahko problem njihovega medsebojnega logevanja resimo z razliénimi nacini prezen-
tacije drazljajev, ki naj bi jih subjekt ocenjeval. Ta mora namre¢ v vecini zivljenjskih
situacij identificirati emocijo in oceniti njeno intenziteto ob socasnem dotoku informacij
po obeh kanalih.

Pri eksperimentalnem proucevanju izrazanja emocij je mogoce varirati eksperi-
mentalne pogoje proucevanja, tako da lahko subjektu posredujemo informacije po po-
polnih (tj. neokrnjenih) ali po okrnjenih kanalih in pri tem variiramo $¢ njihove
kvalitativne poscbnosti, kar doprinasa k zapletenosti potencialnega eksperimentalnega

a(‘,na Eksperimentalna situacija lahko namre¢ vkljucuje:
socasno prezentacijo drazljajev po avditivnem in vizualnem kanalu,
prezentacijo drazljajev, ki jih posiljamo po enem izmed obeh kanalov, in eliminacijo
vseh drugih drazljajev,
posredovanje transkripcije verbalnih znakov, ki sovpada z eliminacijo poteka ver-
balne komunikacije po avditivnem kanalu in neverbalne komunikacije po vizualnem
kanalu.

Stevilne metodoloske tezave, ki so se pojavile pri empiriénem proucevanju inter-
akcije in interferiranja med razliénimi kanali vurbalnc;_.a n nuxrbulmgn sporazu-
mevanja, so reSevali razliéni avtorji tako, da so zgoraj omenjene postopke priredili
konkretni eksperimentalni situaciji.
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Dimenzije informativne vrednosti znakov, ki potujejo po razliénih kanalih

Prva dimenzija, ki jo je treba upodtevati pri proucavanju relativnega deleza
verbalnih in neverbalnih elementov komunikacije, je relativna pozornost. ki jo subjekti
namenjajo:

1. vsebini verbalnega sporocila.
2. paralingvisticnim dejavnikom.

Obe zgoraj navedeni vrsti znakov (1j. verbalne i neverbalne znake) posreduje
oddajnik sprejemniku po avditivnem kanalu. Omenjeni dve vanabh je mogode umetno
loéiti, kljub skupnemu kanalu njunega posredovanja. To dosczemo tako, da subjektu
ponudimo transkripcijo verbalne izjave, namesto da bi mu jo posredovali po slusnem
kanalu. Njena transkripcija namrec Se vedno vsebuje neokmjeno vsebinsko informacijo.
vendar hkrati eliminira vse paralingvistiéne znake.

Druga dimenzija se nanasa na naravo sodb, ki jih zahtevamo od subjekta oziroma
sprejemnika. Burns in Beier (1973) sta proucevala subjektovo sposobnost za prepo-
znavanje dolocene emocije tako, da sta jo prezentirala poskusnim osebam na tri razhéne
nacine (vizualno, avditivno in s transkripcijo) ter ugotavljala tocénost sodb, ki so jih
podale o zaigranih emocionalnih stanjih. Poleg tega sta proucevala Se mtenziteto, ki so
Jim jo pripisovale. S pomocjo analize variance sta ugotovila, da obe temeljni variablio 1.
modaliteta prezemacije (uporaba razhiénih kanalov) m narava prezentiranih emociy
pomembno vplivata na identifikacijo emocij in da velja to tdi za njuno interakeijo.
Najucinkovitej$o identifikacijo emocij omogoca njihovo posredovanje po vizualnem
kanalu, ¢eprav to ne velja za vse emocije. ampak prihaja do interakcije med omenjeno
variablo i kvalitativmimi znacilnostmi emociy (druga varabla) Tesnobnosti namrec ni
mogoce identificirati izkljuéno na podlagi vizualnih znakov

Superiornost kanalov za posredovanje informacij in njthova specializiranost

Superiornost enega izmed kanalov za posredovanje informaciy je odvisna od
subjektove evaluacije informaciy, ki jih lahko sprejema po njem. Priodentifikaciyi
emoci) navadno previaduje vizaaln kanal, vendar velja 1o predvsem za mocne primarme
emocije, medtem ko njegova superiornost pogosto ni tako ocitna pri Sibkejsih
kompleksnejsih emocijah. Ekman in Friesen (1981) dokazujeta, da lahko parcialno in
okrnjeno avditivno (verbalno in vokalno) sporocilo véasih povzroca blizie evaluacije
kot celostno sporocilo. Tada to ne velja za vizualna sporocila. ki vkljucujejo izraze
obraza in telesne gibe. Na vprasanje o superiornosti enega izmed obeh kanalov lahko
trdimo, da po pomembnosti skora) vedno azstopa vizualm Kanal. sap imajo vizoalna
sporoéila pri subjektovi identifikaciji emocionalnih stany prednost pred avditivinimi,

Nekateri aviorji opozarjajo tudi na specializiranost obraznih i telesnih kanalov.
Ekman in Friesen (1981) poudarjata, da 1zraza 1zraz subjektovega obraza naravo obcu-
tene emocije, telesni gibi pa njeno intenziteto. Nekateri gibi (npr. aviokontaktm gibi)
niso namenjeni komunikaciji, ampak je njthova funkcija popolnoma idvidualna, saj
omogocajo subjektovo obvladovanje lasinih emoci.

Hipoteza o specializiranosti kanalov temelji na ugotovitvi, da determimirajo ocene,
kot sta npr. prijetno - neprijetno in gorece - hladno, predvsem izrazi obraza in ne tohiko
telesni gibi.!! Toda v primeru neviralnosti obraznega izraza temeljijo opazovalceve

T rakine ugotovitve zasledimo pri Dittnna (Dt et al . 1965), Shapira (Shapiro e al - 196K, Shapiro.

1972) ter Govanniniju in Ricet-Bittiju (Govanning in Ricei-Bin, 1951
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sodbe na telesnem polozaju oddajnika oziroma objekta ocenjevanja. Slednji ima e
poscbno pomembno viogo pri ocenjevanju posameznikove vznemirjenosti in iskrenosti.

Ugotovitve Stevilnih aviorjev o specializiranosti komunikacijskih kanalov in o
relativnem delezu vsakega izmed njih pri prepoznavanju emoctj v razlicnih situacijah
veljajo predvsem za primarne emocije ali celo le za njihovo organsko podlago. Za jasno
medsebojno razlikovanje kompleksnih emocij je treba namrec integrivat informacije, ki
dotekajo po razlicnih kanalih. Zato vzpostavljanje nasprotia med verbalnimi in never-
balnimi znaki ni posebno smiselno, saj oboji doprinasajo k ustreznemu razumevanju
pomena dolo¢enega sporocila.

Pri prouc¢evanju prezentacije emocionalnih stanj in njihovega prepoznavanja v
cksperimentalni situaciji ne smemo pozabiti na dejstvo, da opazujemo vecplasten feno-
men, ki ga v realnem Zivljenju ne moremo locevati od situacijskega konteksta nje-
govega pojavljanja. Eksperimentalna situacija namre¢ imphcira njihovo na¢rino evo-
kacijo, strogo kontrolo pogojev njegovega pojavljanja m umetno loc¢evanje razhénih
kanalov za posredovanje informaci), kar se v realnih Zivijenjskih situacijah ne dogaja.
Zato je prepoznavanje emoci] v realnem zivljenju pod mocénun vplivom slucajnih
dejavnikov in ga je sila tezko napovedovati. Poleg tega obstajajo v preferencah, ki se
nanasajo na kanale medosebne komunikacije, velike idividualne m medkulturne
razlike. te pa odlo¢ilno determinirajo izrazanje emocij in njthovo prepoznavane.

Vloga neverbalnih znakov v subjektovi percepeiji drugega

V procesu medosebne interakeije oblikuje subjekt svoje mnenje o drugem sub-
jektu na podlagi velikega Stevila heterogenih informaciy: verbalnega sporoéila. druzbene
s‘iluzlciic in raznovrsinih neverbalnih znakov. Na nphovi podlagr skusa diagnosticirati
svojega sobovormk'n oziroma dolo¢iti njegov osebnostni profil, njegovo trenutno raz-
polozenje in druy., dejavnike. ki kasneje odlocilno vplivajo na njuno interakeijo. Men-
talne reprezentacije, ki se nanasajo na druge udelezence mterakeije, delujejo namrec kot
posredne variable socialne interakcije in uravnavajo njen potek.

Ze termin "socialna mter-akeija” vkljucuje izraz "akeija™ in se zato nanasa na raz-
licna vzajemna dejanja med subjekt, tako da lahko re¢emo. da imajo dejanja véasih
vecjo tezo kot besede. To velja predvsem za Sportne in umetniske dejavnosti, kjer cks-
presivai gibi doprinasajo k uéinku dejanja, saj mu dodajajo novo dimenzijo, ki omo-
goca dopolnitev njegove interpretacije.

Subjektovo zaznavanje neverbalnih znakov v vsakdangih zivljenjskih situacijah
pogosto odlocilno vpliva na njegovo hitro ovrednotenje obstojece situacije. Pomen
nakljuénih oziroma situacijsko determiniranih gest. ki ne pripadajo nobenemu utrje-
nemu in obée sprejetemu kodu, je odvisen predvsem od mentalmh reprezentacyy dane
druzbene situacije in ne toliko od subjektovega izrazanja razhénih emocionalnih stan).
Subjektova interpretacija gest v klasién eksperimentalnn situaciji se namied sila raz-
likuje od njihove interpretacije v realni medosebni interakeiji. tako da tega fenomena ni
mogoce proucevati neodvisno od realne zivljenjske prakse. Prav tako se zdi npoteza o
obstoju dologenega neverbalnega koda, ki naj bi uravnaval socialno interakcijo v okviru
iste kulture, precej $ibko utemeljena, saj zahtevajo mentalne reprezentacije precejsno
misclno gibljivost in upostevanje drazljajskih specificnosti vsakokratne situacije.

Na podlagi proucevanja realne zivljenjske prakse lahko zavinemo koncept, ki
temelji na prepricanju, da je gestualne znake mogoée neposredno interpretirati po do-
lo¢enem obee veljavnem kodu in ugotavljati sovpadanje med elementi neverbalne go-
vorice in emocijami. Nekoliko $irso perspektivo omogoca teorija atribucije. Ta namreé
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omogoc¢a pojmovanje neverbalne komunikacije kot rezultata zakljuckov, ki jih ude-
lezenci interakcije 1zpeljejo iz manifestnega vedenja.

Atribucijska teorija zdruzuje sila razhéna spoznanja, ki jim je skupno to. da
temeljijo na proucevanju subjektovega zaznavanja in njegove razlage vedenja drugih
udelezencev interakeije na podlagi t. 1. "implicitne psihologije”. Ta fenomen so do sedaj
proucevali predvsem socialni psihologi (Kelley in Michela, 1980 Harris in Harvey,
1981), saj so njene temeljne postavke izrazito individualisticne. T1 so ugotavijali moz-
nosti za razliéne razlage istega vedenja. Subjekt namred obi¢ajno izbere eno izmed njih.
Oceni jo kot najveljavnejso in reagira v skladu s svojo oceno lastne zaznave.

Na subjektovo izbiro lastnega vedenja v odnosu do drugih udelezencev socialne
interakcije vplivajo razliéni dejavniki. Najveckrat so 1o njegova pricakovanja in moti-
vacija. Nekateri aviorji poudarjajo predvsem tezo razlicnih notranjih vzrokov, 1). inten-
cionalnosti, osebnostnih potez, pripadnosti dolo¢eni druzbem skupnosti ipd., drugi pa
poudarjajo vphiv zunanjih dejavnikov (nakljugja, situacijskih determinant ipd.) na po-
javljanje dolocene akeije. Pri tem je treba poudariti, da je subjektova re-akcija na ve-
denje oziroma akcijo drugega odvisna predvsem od njegove zaznave njenih kvali-
tativnih posebnosti in njihovega ovrednotenja.

Teorija atribucije temelji na dejstva, da vpliv. ki ga ima pomen dolo¢enih
dogodkov na opazovaléevo in 1zvajaléevo vedenje, ne pojasnjuje vedno mehanizmov,
ki ga povzrocajo. Mentalnih predstav, ki jih subjekt oblikuje na podlagi procesov
sklepanja in presojanja, s sodobno metodologijo $e¢ m mogoce neposredno proucevati,
Poleg tega je zelo tezko doloc¢it tudi delez njihove individualne in druzbene deter-
miniranosti, saj jih nikoli ne pogojujejo le subjektove individualne, intrapsihiéne
znacilnosti. ampak so odvisne tudi od kulturnih determinant in previadujoce ideologije
vsakokratne druzbene stvarnosti. Gesto lahko zato simboliéno umestimo v multi-
dimenzionalni prostor, ki mu doloc¢ajo koordimate Stevilni individualni, druzbem in
kulturni dejavniki.
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